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  צנזורה בספר "נפלאות היהודי" -הלולקע של "היהודי הקדוש" 

החוזה , הצדיק החסידי הנודע, תלמידו של ""היהודי הקדוש" מפשיסחאעל 
" ומייסד חסידות פשיסחא, נכתבו מספר ספרים, ביניהם ידועים ספריו מלובלין

", שנדפסו תפארת היהודי" ו"נפלאות היהודישל ר' יועץ קים קדיש ראקוץ: "
( וזכו לאחר מכן להדפסות 1912( ותרע"ב )1908טרקוב בשנים תרס"ח )עבפי

 נוספות.

 



 
 מספר, כדאי להקדים לפני שאגש למשהו שגיליתי בספר "נפלאות היהודי"

 " אצל צדיקי החסידות.ה"לולקע מילים על נושא
בשעה שהצדיקים היו  -"לולקע" ביידיש היא מקטרת, ולפי המסורת החסידית 

 מעשנים במקטרתם היו מייחדים ייחודים קבליים ועושים נפלאות ומופתים.
כך מסופר על הבעל שם טוב, כך על צדיקים חסידיים אחרים, וכך גם על 

אף היתה מושא  -הצדיקים מקטרת  -"היהודי הקדוש" מפשיסחא )ה"לולקע" 
"מגלה  -ללעג אצל המשכילים, ומופיעה ביצירתו הסטירית של יוסף פרל 

 טמירין"(.
 

בספירה השניה(, מובאת אמירה על  6בהקדמה לספר "נפלאות היהודי" )עמ' 
ה"לולקע" של "היהודי הקדוש" בשם האדמו"ר בעל חידושי הרי"מ מגור, כפי 

 , רבה של וורשה.ששמע מפיו ר' דובעריש מייזליש
 

 חסרת מובן.הפסקה נראית במבט ראשון, 
 במבט שני, ניתן לראות שמספר מילים מחוקות באמצע השורה.

 

 

א"ה )=אמר הכותב( ואגב אכתוב עוד דבר אחד מה ששמעתי 
בשם הגה"ק )=הגאון הקדוש( וכו' הרי"מ מגור זצוקלה"ה שפ"א 

והר"ר בעריש )=שפעם אחת( אמר להרב הגאון העצום וכו' מ
מייזליש זצ"ל האבד"ק )=האב בית דין דקהילת( ווארשא אם יש 
לו אמונת צדיקים כ"כ )=כל כך( להאמין בעת שהרה"ק היהודי 

--זצלה"ה מעלה עשן מן מקטרת ]הנקרא לולקא[ מכוון הכוונות ]
[ אזי יוכל לנסוע להצדיק הדור, ולהיות נקבע בלבו אמונת ----

 צדיקים.

 



 קור בקטע המחוק? האם צנזרו כאן מספר מילים?מה היה כתוב במ
 

 ובכן,
בספר מאיר עיני הגולה )לתולדות  -בדקתי ומצאתי את הסיפור במקור אחר 

החידושי הרי"מ, מאת ר' אברהם ישכר אלתר, חלק ראשון, פיעטרקוב תרפ"ח 
 [, אות עה(, שם מובא הנוסח המלא מפיו של רבי דובעריש מייזליש:1928]

ת דיבר עמי )=החידושי הרי"מ( מגדולתו של "ועוד פעם אח
היהודי מפרשיסחא זצ"ל ואמר כי הנהו מאמין בבירור שהיהודי 
בעת שהעלה עשן מפי מן הלילקע, כיוון אז ממש אותן הכוונות 

 שכיוון הכהן הגדול בהקטרת הקטורת ביוה"כ לפני ולפנים...".

יהודי הקדוש" בעת זו אמירה קיצונית וחריפה. יש כאן השוואה של כוונות "ה
עישון מקטרתו לכוונות הכהן הגדול בהקטרת הקטורת ביום הכיפורים בקודש 

 הקודשים.
 

מסתבר שבשל חריפותו צונזר קטע זה בכוונה תוך כדי הדפסת הספר "נפלאות 
 היהודי", ומשום כך מופיעה השורה כשהיא ריקה למחצה ונותרה חסרת מובן.

 
את המשפט בעיצומה של ההדפסה ומי  לא ידוע לי משום מה הוחלט לצנזר

 החליט על כך, אך ברור לכאורה שזה מה שקרה.
 

כעת כדאי להביא את דברי רבי דובעריש מייזליש במלואם, ולהווכח שהרב 
מייזליש עצמו לא אהב )בלשון המעטה( את ההשוואה ששמע מפי החידושי 

א הפך אלא שמנה את הסיפור הזה כסיבה לכך של -הרי"מ, ולא זו בלבד 
 בעצמו לחסיד...

 
הנה הנוסח מתוך "מאיר עיני הגולה" )לשם הנוחות, הצילום להלן הוא 

 אביב(:-מהמהדורה השניה, שנדפסה בתל

 



 

 לסיום,
כותבים בני ימינו שלא שמו לב לצנזור בספר "נפלאות היהודי" העתיקו את 

 בלי מובן. -המשפט כפי שהוא 
מ"נפלאות היהודי" לצד הסיפור מ"מאיר במקום אחד מביא את הציטוט החסר 

 עיני הגולה", כאילו מדובר בשני דברים נפרדים:

 

 



 

 הצופן של הרמ"א  -סוף שבט 

 הנה צופן שמצאתי בכריכת ספר אחד:

 

 

  א"ב אשר תחליף להמתיק סודך ]ת[זאת החרוזה כוללת כל אותיו'

  זה אגיד לכם נצח סוף שבט עת קר

 אב גדהו זחט יכל מנס עפצ קר שת

 
"צופן החלפה" שאתו ניתן "להמתיק סוד". צופן  לפנינוכפי שנכתב בכותרת, 

החלפה עובד בצורה פשוטה: כל אות מוחלפת באות אחרת לפי מפתח הידוע 
 רק למוען ולנמען.

 
א הפתגם: "זה אגיד לכם נצח סוף שבט עת קר", הכולל מפתח ההחלפה כאן הו

ב, וכל אחת מהאותיות בו מוחלפת באות אחרת לפי סדר -את כל אותיות הא
 ב מול סדר אותיות הפתגם.-הא
 

הלא  -על פי המסופר, ממציאו של פתגם זה הוא רבי משה איסרליש מקראקא 
קראקא, מאת  הוא הרמ"א, וכפי שמובא בספר 'עיר הצדק', לתולדות רבני

 (:10, עמ' 1874יחיאל מתתיהו צונץ )למברג 

"ושמעתי כי יסופר שהיה בימיו איזה שנים רצופות קור גדול בסוף 
חודש שבט, וסערות חזקות וסופות, ונתן הוא סימן לזכרון ונכתב 

. תוכו רצוף כל אותיות א"ב זה אגיד לכם סוף שבט נצח עת קרבספר: 
 ושפתים יושק".כתפוחי זהב במשכיות כסף 

 יד שהבאתי למעלה.-סדר המילים במקור זה שונה במעט מהרישום בכתב
 



למעשה, תולדות הרמ"א בספר זה לא נכתבו ע"י יחיאל צונץ, אלא ע"י מרדכי 
וויסמאן חיות )כפי שכותב צונץ בהקדמה(. צונץ עצמו מערער על ייחוס 

 (:22הפתגם לרמ"א בהערה שם )מס' 

']כם[ הכותב על שם הרמ"א, מצאתי בספר "זכרון זה אשר שמע הח
יד[ עתיק מתחיל משנת שט"ו( מעיר קראקא אשר -זכרונות )כ"י ]כתב

 היה בידי אבל לא ע"ש ]על שם[ הרמ"א, ולפי הנראה לא מעטו יצאה".

 
הונגרי 'תל תלפיות', שהיה -העת הרבני-מקור נוסף לפתגם זה מצאתי בכתב
; מחברת לו, 1930בגליון חודש שבט תר"צ ) יוצא לאור בווייצען )ואץ, הונגריה(,

 מכתב ה, אות כו(, מאת העורך ר' דוד צבי קאצבורג:

מאמר זה שמעתי מדודי מ"ו צדיק  - זה אגיד לכם סוף שבט עת קר נצח"
תמים מהו' קאפל )טשח( קליין ז"ל שהיה מלמד בק"ק נייטרא, כאשר 

י"ב שנה, וזה  למדתי אצלו כד הויתי טליא ]כשהייתי צעיר[ כבר ]כבן[
המאמר מעשה אומן מופלא כי יש בו כ"ב אותיות א"ב פעם אחת לא 

  חסר ולא כפל".

כאן ניתן לראות ווריאציה שלישית לפתגם. כפי שניתן לראות, ההבדל בין 
 שלושת המקורות הוא במיקומה של המילה "נצח" בתוך המשפט.

 

, ובו משפט ריד שמצאתי בספר אח-רישום בכתב אוסיף כאן, עניין זהכהמשך ל
 :ות הסופיות מנצפ"ךבית, כולל חמש האותי-המכיל את כל אותיות האלף

.  

 ."אצלך חפץ גזר השם],[ קנין דעת טוב מכסף"

לדעתי זו בעצם מליצה שקשורה לבעלות על הספר )ודו"ק(, והיא מתווספת 
 .(נוטריקוןבעבר לאוסף רישומי הבעלות שלי )שאת חלקם פרסמתי ב

 

 

 



 

 

 "תורת חטאת"ספר שיבושים במהדורה השניה של 

ת החטאת של הרמ"א נדפס לראשונה בחייו, בעירו קראקא )קרקוב(, ספר תור
בשנת ש"ל, בדפוס פרוסטיץ המפורסם. לאחר פטירתו זכה להדפסות רבות 

 נוספות. המהדורה השניה נדפסה אף היא בדפוס פרוסטיץ, בשנת של"ז. 

שהוסיף הרמ"א לאחר  המדפיסים תיקונים והגהותבמהדורה השניה הוסיפו 
 ההדפסה הראשונה. 

מאחר וכאמור הרמ"א נפטר בינתיים )בשנת של"ב(, היה צורך לעשות בנוסף, 
בכל מקום בו מוזכר  :ר' שמואל פיהם -המגיה הנודע  "התאמות" בהקדמת

בברכת החיים "י"ץ" ]ישמרהו צורו[, היה צריך לכתוב  -הרמ"א  -המחבר 
 במקום זאת: "ז"ל" ]זכרונו לברכה[. 

אבל משום מה, הדבר נעשה בצורה מאד רשלנית, וברכת החיים הוחלפה רק 
 נה. בחלק מהמקומות בהקדמה, ובמקומות אחרים נותרה על כ

כך למשל נכתב בהתחלה: "כמהר"ר משה איסרלס ז"ל...", אבל בהמשך נכתב: 
 "נדב רוח מכ"ת ]=מעלת כבוד תורת[ הגאון הנז']כר[ י"ץ...".

אותה תופעה קיימת גם בהזכרת שמו של רבי יוסף קארו שנפטר בין שתי 
ההדפסות )נפטר בשנת של"ה(, וכך יוצא המשפט המוזר: "והגם כי הגאון 

קאר"ו נשמתו עדן... כנראה בהקדמתו, היות כי הגאון י"ץ היה ספרדי..."  הגדול
. 

 .הבאותהשוו בתמונות 



 



 

 

 

 



 

 

 רישומי בעלות על ספר  -ואלה פסל את הראשונים 

כן -מנהגים שונים היו לבעלי ספרים בעת שהגיע לחלקם ספר שהיה שייך לפני
 לאדם אחר.

יש שנהגו למחוק את חתימת הבעלים הקודמים )ולעתים לגרד או לקרוע את 
המקום שבו היתה החתימה( אך רבים אחרים הותירו את החתימה הקודמת 

 על כנה, ורק הוסיפו לצדה את שמם.
במקרים רבים הוסיפו פרטים על אופן הגעת הספר לידם. נפוצים מאד 

 הביטויים: "הגיע לחלקי", "נפל לי בירושה", ועוד.
מהלכות מליצה נפוצה בהקשר הזה היא "עילאי עבר ותתאי גבר", שלקוחה 

איסור והיתר )ראה פסחים עו, א(, כשמשמעותה בעצם: החתימה הקודמת או 
 "עבר", והחתימה הנוכחית או הבעלים הנוכחי "גבר". -הבעלים הקודמים 

 
ברצוני להציג כאן שער של ספר, שהחליף מספר בעלים ברבות השנים, 

 ועקבות המעברים בין בעליו השונים ניכרים בו היטב.
 

'נגיד ומצוה', של המקובל רבי יעקב צמח, מהדורת אמשטרדם מדובר בספר 
 (.1712תע"ב )

העותק שייך כיום לספריה הלאומית ובעבר היה שייך לפרופ' גרשם שלום 
אוצר ; סריקה של עותק זה מופיעה גם במאגר 'כאן -)סריקה באתר הספריה 

 '(.החכמה



 

 
מן הרישומים בשער ובדף שאחריו עולה כי הספר היה שייך )לפני גרשם שלום 

 והספריה הלאומית( לפחות לחמשה אנשים שונים.
 

אש השער מתנוססת חתימה, שנמחקה בהעברת דיו, ותחתיה הוסיף בר
 " )על פי קהלת א, יא(.אין זכרון לראשוניםהבעלים החדש: "

 ]טן[הק'למרות המחיקה, ניתן להבחין מבעד לדיו בשמו של החותם הראשון: "
 ".אליעזר בכרך מטריבטש

 
עליה באמצע השוליים השמאליים של השער מופיעה חתימה נוספת, ואף 



 הועבר קו למחיקה:
 הים עש"ק[--]בהר"ר משה זצ"ל מיינ [--] דוד]=לכבוד קוני[ קניתי מהוני לכ"ק "
 ".לפ"ק ]?[להקת [--]

 
הק' יוסף בן כ"ד רפאל במרכז השער חתימה בעברית ובאותיות לטיניות של "

 ".לאנדויער
 

י מעניין במיוחד רישום הבעלות שבשולי דף השער למטה, שבו מליצה על פ
המדרש בתחילת פרשת משפטים )פרשת השבוע הנוכחית(, שהובא בדברי 

 רש"י בראש הפרשה )שמות כא, א(:
 
מאיר בן החכם  ]טן[כל מקום אלה פוסל את הראשונים / הספר שייך לי הק'"

 ]בורג?[".המופלג / כמהור"ר שמעון נר"ו מרענש
 

 אשונים".כוונת החותם במליצתו ברורה: חתימתו הנוכחית "פוסלת את הר
כפי שניתן לראות, גם על רישום זה הועברו קוים למחיקה ע"י הבעלים 

 שאחריו.
 

 בדף שאחרי השער אנו מוצאים שני רישומי בעלות נוספים:

 

 הרישום הראשון: 

 [-------]בהמנוח הר"ר  יחיאל ]ור[זה הספר שייך להבח'"

  ]?[".בק[--]סג"ל משמ

 

 ]וב?[".הנ"ל בעד א' זה' ]ור[קניתי מהבח'סמוך לרישום זה הוסיף אדם אחר: "

 

 

 

 



 "לחש" נגד גנבי ספרים  -"לא יחרוך רמיה צידו" 

 נוסף לאוסף שלי: -שלא הכרתי  -עוד רישום בעלות מליצי 

ממודינה, שנדפס בוונציה, בשער ספר בית לחם יהודה, מאת רבי יהודה אריה 
 (, מצאתי את הרישום הבא:1625בשנת שפ"ה )

 

  ".לא יחרוך רמיה צדו / פתאום יבוא אידו"

 

 חרוז זה מורכב משני פסוקים מספר משלי:

רוּץ. לֹא יַחֲרֹךְ רְמִיָּה צֵידוֹ  משלי יב, כז: ר חָּ ם יָּקָּ  וְהוֹן אָדָּ

בֵר וְאֵין מַרְפֵא. יָּבוֹא אֵידוֹ  פִתְאֹם כֵן-עַל משלי ו, טו: תַע יִשָּ  פֶּ

 

לא ייהנה איש על הפסוק "לא יחרוך רמיה צידו...", מבאר רבינו יונה )שם(: "
 רמיה מן ההון אשר קיבץ בגזל ומרמה...".

הרי לנו כעין "לחש", או כתובת אזהרה, נגד גנבי הספרים, עם האיום 
  ש"פתאום יבוא אידו...".

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

סימונים ל"תוספות" במהדורת התלמוד  -אפ" תלמודי שלא צלח -"סטארט
  1528ונציה,  -של בומברג 

 

 חתלמוד בבלי ונציה רפ" -פתיחה למסכת עירובין 

 
אפ" התלמודי הבא: לצד כל משפט בדף הגמרא שיש -מה דעתכם על ה"סטארט

ממוספר, שיפנה אותנו  -עליו התייחסות של ה"תוספות" יופיע סימן מיוחד 
 ישירות אל קטע התוספות המתאים בדף. נשמע כמו רעיון טוב, לא כך?!

, המדפיס דניאל בומברגובכן, מתברר שהרעיון הזה עלה בבית דפוסו של 
 הנוצרי הנודע מוונציה שהיה הראשון שהדפיס את התלמוד הבבלי בשלמותו.

( 1520-1523רפ"ג -כידוע, למהדורה הראשונה שהדפיס בומברג )בין השנים ר"פ
נודעה חשיבות רבה. היא הפכה ל"מהדורת אם" לכל המהדורות שנדפסו 

ריה, ובין היתר נקבעה אז "צורת הדף" של התלמוד, עם מספור הדפים אח
 שנוהג עד ימינו.

מיד לאחר המהדורה הראשונה, חזר בומברג והדפיס מהדורה נוספת. במהדורה 
זו באו שינויים, תיקונים והוספות שונות. לפירוט על ההבדלים בין המהדורה 

, רפאל נתן נטע רבינוביץהראשונה והשניה ראו חיבורו של החכם והחוקר ר' 
 ."מאמר על הדפסת התלמוד", שהוא מן המחקרים החשובים והיסודיים בנושא

( הופיע 1528במסכת עירובין של המהדורה השניה, שנדפסה בשנת רפ"ח )
אפ" המדובר: סימונים מיוחדים בעמוד הגמרא, המפנים אל -פתאום ה"סטארט

 קטעי ה"תוספות" המתאימים.
 הדבר נעשה באופן זה:

מעל המילה המתאימה בגמרא מופיע סימן של עיגול קטן. עיגול זה מפנה 
שמופיע בצד נוסח הגמרא, ואותיות אלה מפנות אל  -באותיות  -למספור 

 שאף הם מוספרו בהתאם. -ה"תוספות" 
 

סימונים אלו אינם מופיעים לכל אורך המסכת. אלא מתחילים מאמצע 
 המסכת.



 
 רבינוביץ שם לב לתופעה זו וכותב:

"במסכת עירובין מדף מט, א ואילך הדפיסו אותיות א"ב בגליון הגמרא 
 בהן דיבור תוספות...".על התיבות שמתחיל 

למעשה, תופעה זו מופיעה רק במסכת עירובין )וכאמור רק במחציתה(. 
במסכתות האחרות שנדפסו אז היא כבר לא מופיעה, וכנראה שמשום מה זנחו 

 את הרעיון הזה.
 

 .נמצאת כאןסריקה של מהדורה זו עם הסימונים המיוחדים, 
 

יש לציין, כי בניגוד לעותק שראה רבינוביץ, בעותק הסרוק הנ"ל נמצאים 
סימונים גם בדפים הקודמים לדף מט, אם כי באופן חלקי ולא רצוף. ההופעה 

 ונה של סימונים אלה שם היא כבר בדף ח.הראש
 

 הנה כמה דוגמאות:



 



 



 



 

 

 
. עותק של מסכת עירובין ממהדורה זו הגיע לאחרונה ל"קדם בית מכירות"

 שבעותק זה לא מופיעים כלל הסימונים המדוברים.כשבדקתי אותו גיליתי 
 

מתברר אם כן שבמקביל נדפסו עותקים ללא הסימונים הנ"ל. יתכן שתוך כדי 
ההדפסה כבר הוחלט לזנוח את הרעיון והמשיכו להדפיס עותקים אחרים בדרך 

 הרגילה )שינויים אלה בהדפסה לא נרשמו ב"מפעל הביבליוגרפיה"(.
 

עם עמודים מקבילים לעמודים  -ק שנמצא ב"קדם" הנה דוגמאות מן העות
 שהצגתי לעיל:



 



 



 



 

 
 

 

 

 

 

 

 



איסור הוצאה מבית הכנסת, חתום בידי בית  -רישום מעניין על גמרא 
  1801פרוסטיץ,  -הדין 

יד שגילה -ידידי ר' יוסי לייכטר שלח לי בטובו צילום של רישום ארוך בכתב
 ריה הלאומית.בכרך גמרא )מסכת נדה, וינה תקנ"ו( שנמצא בספ

זוהי הודעה האוסרת להוציא את כרך הגמרא מבית הכנסת שבעיר פרוסטיץ 
רבי אהרן שפיץ סג"ל, וחברי בית דינו,  -(, החתומה ע"י רב העיר פרוסניץ)

 (:1801תקס"א )בשנת 

 

אוהב ה' שערי ציון המצוינים בהלכה, ברית כרותה במי שלומד בבה"כ 
]בבית הכנסת[ אינה מצוי']ה[ שכחה, מה טוב ומה נעים אם במקום 
תפלה שם תהא רנה של תורה, לבתר דסיימתינהו לשבחא, לקיים דברי 
חכמים, ומי שקובע עתים לתורה טרם יצא לעסקו ישלח ה' לו את 

למען תהי']ה[ למשמרת לאות לבני מרי, שלא יהא כל א']חד[ הברכה, ו
תורת כל א']חד[ וא']חד[ בידו  --בונה במה לעצמו שלא כהלכה, אם 

לעצמו יהא זוכה, לכן תוקף גזירתינו נתונה מפני יד שלוחה, לבלתי 
הוציא ספרי דבי רב הללו מן הבית המדרש חוצה, והעושה כן מעל ימעל 

קדושת דמים ולב ב"ד מתנה עליהם אם  כאילו מעל בחרם והקדש
לתועלת הספרים הוצאה מיצרך צריכא, והשומע לדברים יונעם ותבא 

  עלי']ו[ ברכה.

יצא מפי הרב דקהלתינו וב"ד הצדק יצ"ו הבאים בעצמם על החתום 
 ר"ח תמוז דהאי שתא, תקס"א לפ"ק פה פרוסטיץ

  הק' אהרן שפיץ סג"ל מו"ש

 ?[הק' יודא ]אריה ליב קעמפנער

[---]  



 

 

ענייני טיפוגרפיה בספר 'מענה לשון' )נאות יעקב( לרבי יעקב ישראל 
  1761אזמיר,  -אלגאזי 

 

 

וירושלים, ששימש  , מחכמי אזמירישראל יעקב אלגאזי אחד מחיבוריו של רבי
כ"ראשון לציון" בירושלים, הוא החיבור "מענה לשון". חיבור זה נדפס ע"י בנו 

עימות": חלקו הראשון של החיבור בשתי "פ יום טוב )מהרי"ט( אלגאזירבי 



(, וחלקו השני והשלישי של 1761' )אזמיר, תקכ"א נאות יעקבנדפס בספר '
 (.1786' )שאלוניקי, תקמ"ו קהלת יעקבהחיבור בספר '

חיבור זה בנוי כלקסיקון של מילים ומושגים, חלקו הראשון כולל ערכים מא' 
ערכים של "לשון חכמים",  -עד ת' תחת הכותרת "לשון תורה", החלק השני 

 ערכים של "לשון בני אדם". -והחלק השלישי 

 הנה עמוד אקראי לדוגמה מתוך החלק הראשון:

 

 

רק חלק  -ות גדולות באותי -המעניין הוא שהמדפיס החליט "להדגיש" 
מהערכים בכל עמוד, וכך אירע שהערכים האחרים "נבלעים" בפסקה אחת עם 



הערך הקודם להם. נראה כי זה נעשה בצורה שרירותית לגמרי. בתמונה הבאה 
תוכלו לראות את אותו עמוד, אלא שסימנתי בעיגולים את המקומות בהם 

 מתחילים ערכים חדשים, שלא הודגשו:

 



ית הדפוס לא היו מספיק אותיות גדולות שיספיקו לכל ערכי אני משער שבב
החיבור, וע"כ הן "פוזרו" על פני כל הספר, אולי מתוך מחשבה שהדבר ישווה 

 לספר מראה גרפי נאה.

 ?יותר טוביש לכם הסבר 

 

 

טוענים לכתר המו"ל בסידור מיניאטורי על שני  -שנים אוחזין 
  1739שנדפס באמשטרדם, 

ס"מ(,  6ל"קדם" הגיע לאחרונה סידור לכל ימות השנה, בפורמט מיניאטורי )
  (.1739שנדפס באמשטרדם, בשנת תצ"ט )

 

 
לוי", "במצות  בעמוד השער נזכר כי הספר נדפס "בבית הגביר... נפתלי הירץ

  אחים שלא יתפרדו... צמח יעקב דוד, בני החכם כמוה"ר מאיר קרשקש יצ"ו".
מסביר מעבר לדף מובאת הקדמה החתומה ע"י אבי הילדים מאיר קרשקש, ש

 מדוע טרח להוציא לאור את הסידור:



 

"ראה ראיתי בעיר אמשטרד']ם[ יע"א סדור של תפלה בכרך קטן 
']ת[ קטנו']ת[ בלא נקודות ואינם יכולים הנערים בשעת תפילתם באותיו

לקרות, והרגשתי אני בצערם, ודפסתי זה הסדור של תפלה בכרך קטן 
אשר כמוהו לא היה מעולם באותיות דקות וקטנו']ת[ עם נקודות 

 חדשות ויפות...".

 
כ, נכרך בטעות ובשנית דף -למרבה ההפתעה, בהמשך הסידור, בין הדפים ריט

 השער של הסידור, אך עם שינויים מעניינים:
 השם קרשקש לא נזכר כאן כלל.

חתומה הפעם ע"י "נפתלי הירץ לוי  -באותו נוסח בדיוק  -ובנוסף, ההקדמה 
 רופא".

 



 

 

 



 
 שר הדבר?מה פ

 Catalogue  ובכן, את התשובה לכך מצאתי בקטלוג המוזיאון היהודי בלונדון:
of the Permanent and Loan Collections of the Jewish Museum, London, 

New York בעריכת ,R. D. Barnett 117, עמ' 1974, לונדון: 
הספר נדפס למעשה ע"י נפתלי הירץ לוי, אך מאיר קרשקש קנה ממנו מספר 

מסוים של עותקים ולהם צירף דף שער שונה שהדפיס לצורך כך, ובו מוזכרים 
  כמו"ל הסידור.בניו, ואף הוא חתום על ההקדמה 

למרבה המבוכה, בחלק מהעותקים, כמו בעותק שלפניי, נכרך בטעות גם דף 
הלא הוא נפתלי הירץ  -השער המקורי שבו מופיע רק שמו של המו"ל האמיתי 

  לוי...

 

 

  67737אסיר מספר  -צמיד הזכרון של סבא 

 -ר' נח שטרן הי"ו  -( הגיע סבי 1944במאי  20ביום שבת כ"ז אייר תש"ד )
פריידל,  -ר' ישראל שטרן, אמו  - למחנה ההשמדה אושוויץ, יחד עם אביו

-מרים, יואל, שרה ]שורי[, יוסף, רבקה, שמואל-ושמונה אחיו ואחיותיו )בתיה
בת שנה, ה' ינקום דמם(. כולם, חוץ ממנו, הובלו  שהיתה -יעקב, משה וחיה 

וכפי הנראה, נרצחו  לצד שמאל בסלקציה שנערכה מיד עם רדתם מהרכבת,
 )כ"ט אייר( בתאי הגזים ובמשרפות אושוויץ. כבר באותו לילה

השוכנת בהרי הקרפטים,  )( מוצאו של סבי בעיירה קטנה בשם סוואַליאַווע
מדינית לצ'כוסלובקיה. ביום טוב האחרון של שבאותם ימים השתייכה מבחינה 

( רוכזו יהודי סוואליאווע בבית הכנסת, משם 1944חג הפסח תש"ד )אפריל 
הוסעו ברכבת לגטו במונקאץ', שם שהו יחד עם אלפי יהודים מעיירות 

במאי, הועלו כולם  15-תחת כיפת השמים כארבעה שבועות. ב הסביבה
  והובלו לאושוויץ. לרכבות

(, אחד Gusenn) גוּזןמחנה ימים לאחר הגיעו לאושוויץ נשלח סבי למספר 
  שבאוסטריה. מאוטהאוזן הבת של מחנה הריכוז-ממחנות

שמולא בדייקנות  לפני כמה שנים מצאתי ברשת את כרטיס האסיר של סבי,
בכרטיס נרשם בין היתר שמו, שם אביו ואמו  .גרמנית כשהגיע למחנה גוזן

)ושם נעוריה של אמו: מאייר(, תאריך הלידה שלו, מספר האסיר שלו, וכן 
התאריך בו נשלח מאושוויץ והתאריך שבו הגיע לגוזן. מן הכרטיס 

 .1944במאי  28-ב שהגיע לגוזן למדתי



 

 כרטיס אסיר אישי = Kart-Personal-Haftlings: בראש הכרטיס הכתובת

 .יהודי =  Jude- והחותמת

   KL = Konzentrationslager =  זמחנה ריכו
  = RSHA = Reichssicherheitshauptamtמשרד ראשי לביטחון הרייך

 

לאחר שחרורו נדד סבי, כמו יתר הפליטה, במחנות העקורים בגרמניה ולאחר 
 המדינה.מכן באיטליה, עד שעלה לארץ ישראל זמן קצר לאחר קום 

בביקור שערכנו אצלו בחג הפסח האחרון, סיפר לי סבי כמסיח לפי תומו 
 סיפור מעניין אודותיו, שלא הכרתי עד כה:

מאחר ונשלח ישירות מאושוויץ לגוזן לא קועקע על בשרו מספר האסיר )עד 
כמה שהבנתי גם באושוויץ עצמה קועקעו היהודים רק בתקופות מסוימות(, 

האסיר שלו. כמו כן, הוא קיבל צמיד מתכת עם מספר אלא נתפר על בגדי 
 האסיר שלו, שאותו ענד על ידו באופן קבוע.

( שבגרמניה, לקח Fürthלאחר המלחמה, כאשר שהה במחנה עקורים בפירט )
סבי מטבע כסף גרמני, הביאו לצורף מקומי כדי שיכין לו צמיד במתכונת דומה 

  בגוזן.לצמיד האסירים שענד על ידו בהיותו 

סבי אינו זוכר האם ומתי צמיד האסירים המקורי אבד לו, אך יודע לומר 
 שעשה את הצמיד השני כזכרון לצמיד המקורי.

רק בחג הפסח האחרון זכיתי  -סבי שמר על הצמיד עד היום, וכאמור 
  לראשונה לראותו ולשמוע את הסיפור.



 

את שמו )הצורף  כפי שניתן לראות, על הפלטה של הצמיד בחר סבי לכתוב
כתב את שמו הפרטי בצורה משובשת(, ובצדה השני הוסיף את מספר האסיר 

  שלו, את שם העיר והתאריך שבהם נעשה הצמיד.
 

 

 

 

 צמיד הזכרון של סבא )צילום: יגאל פרדו(

מספר האסיר  -נח שטרן, בשיבוש(. בגב הפלטה ) NEO STERN : :הכיתוב –בחזית הפלטה 

מחנה ריכוז   = K.L.M. (Konzentrationslager Mauthausenוראשי התיבות 37677של סבא: 

 .Fürth 1947" :מטהאוזן(, והכיתוב



 

בו הוא  -בעיניי יש משהו סמלי בבחירה של סבא להחליף את הצמיד המקורי 
לצמיד שבו מופיע השם שלו. לאמור: ניסיתם  -היה רק מספר האסיר שלו 

 .למחוק את שמי ולא עלתה בידכם..

 

 16לאחר השחרור, בהיותו בן  -נח שטרן  -סבי 

 

זכה סבי לעלות לארץ ישראל, להקים בה משפחה מפוארת, בנים ובנות, נכדים 
 ונכדות, נינים ונינות. דור ישרים מבורך. כן ירבו.

 

 

 

 

 



  נוסח שער מומצא -אור ה' לר' חסדאי קרשקש 

נכתב כך על בשער ספר אור ה' לרבי חסדאי קרשקש, מהדורת יוהניסבורג תרכ"א, 
תוכן הספר: "מזהיר על למוד הגמרא ועל עניני ושרשי המצות ומצדיק הספר מורה 

 נבוכים...". 

אותו, אז  להצדיקעל מורה הנבוכים ולא  להשיגלמעשה, כידוע, ספר אור ה' בא 
 מאיפה הגיע הנוסח הזה?

בשער תשובה לכך, ניתן למצוא במהדורה מאוחרת יותר, ווילנא תרס"ה, שם נכתב 
אחרי הנוסח הנ"ל: "כן הוא נוסח השער בדפוס ראשון שט"ו וכן הובא בסה"ד 

 ]=בסדר הדורות[". 

אם נשים לב, במהדורת תרס"ה הוסיפו בשער, בתוך סוגריים מרובעות, תיקון 
 למילה "ומצדיק": 

 "נ"ח ]=נוסח חדש?[: ומשיג".

בעל  .תמונה להלןראו  – ח השער בדפו"ר )פיררה שט"ו(ובכן, למעשה זה אינו נוס
ורות" מעתיק את הנוסח הזה מספר 'שפתי ישנים' לר' שבתי באס "סדר הד

משום מה,  שהוא מקור עיקרי לרשימת הספרים ב'סדר הדורות'.)אמשטרדם ת"מ( 
מאן דהוא קיבל את הרושם ממנו שהוא מצטט מהשער. משם גם הגיעה הטעות של 

 "מצדיק" במקום "משיג".

 

 

 



 

 



 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 ממרוקויד -רישום מעניין שמצאתי בכתב

, העתקה מאוחרת ממרוקו, ספר זבחי רצון, מאת רבי שלמה אבן צורה יד של-בכתב
 מצאתי את הסיפור הבא:

  

)=תנ"ו/תס"א( חנטה כתב כמוהר"ר יעקב אבן עטאר ז"ל משנת התאנ"ה "
, והתחתונה היתה 8פגיה אירע שמצאו בריאה ב' בועות זה על גב זה כזה 

מליאה מים זכים וגדולה, והעליונה קטנה ומליאה ליחה והיתה סרוכה 
לשומן, ובדקנו את העליונה ולא בצבצה, וכבר חשבו רוב הבודקים להטריף, 

ואחר כך( בא בחלום אחד ואח"ך )= ...ואח"ך )=ואחר כך( נמנו וגמרו להכשיר
לאדוני דודי מוהריב"ע )=מורינו הרב יעקב בן עטר( ז"ל ואמ"ל )=ואמר לו( 
שהוא היה מגולגל באותה בהמה וסיפר לו דברים הרבה מעניני הגלגול איך 
קרה לו עד שנתגלגל באותה הבהמה מה שאין האוזן יכולה לשמוע ושמחו 

 ...".אילך נהגו להכשירחכמי הדור שמחה גדולה על שהכשירוה ומשם ו
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